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народ, освобожденный Лениным, никогда не допустит, чтобы его 
снова превратили в раба. Он будет бороться, проникнутый духом 
Ленина. В исходе этой борьбы я не сомневаюсь. Ленин, его совет-
ское государство восторжествует.

Каков бы ни был ближайший исход этой борьбы, Ленин и его 
Россия, гуманность и справедливость, которые он внес в управ-
ление страной, в конечном счете победят. Ибо, хотя Ленина уже 
нет в живых, но социальный строй, который он создал и который 
его соратники и преемники с тех пор привели к нынешней мощи 
и величию, навсегда останется для будущих поколений.
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Могучая сосна**

Белые дали.
Темные тучи.
Тяжкой печали
полон земной простор.
Сегодня сосна упала,
которой не было лучше,
не стало сосны могучей…
Глухо рокочет бор.

Всех прямей,
с величавой кроной,
она любых ураганов
выдерживала напор.
Ветер не станет больше
шептаться с кроной огромной,
в траурные одежды
природа облачена.

Кто всечасно и безраздельно
жизнь отдавал за народ,
не умер и не умрет,
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если даже по ветру развеян
или предан могиле прах.

С безупречной душою,
с волей крепче, чем сталь,
то гигантское дерево
в человечьем росло лесу, —
человек, чьей жизни красу
сломила только что смерть.
Но великим его делам
вовеки не умереть.

Поколенья скорби полны —
борца великого нет.
Но не скроет могилы тьма
его оружия свет.
То оружье из рук бойца
в наследство принял народ.
Может быть, не под силу слабым оно,
но в солнечной воле с ним суждено
вечно шагать вперед.

С безупречной душой,
с волей крепче, чем сталь,
упало гигантское дерево
в государстве труда.
Но полон силой его
поколений вечный прилив,
не погаснет вовек этот красный огонь,
Ленин всегда жив!


